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unei lungi fi frumoase elegii, in care intre altele se spune, cu o expresivà figura 
de stil, cà «  viata noastrà este ca pinza de paianjen, pe care brusc un vint o 
poate rupe fi transforma in nim ic» ceea ce va relua M. Costin in Viata 
lumii — fi poate nu intimplàtor — sub forma «  Paianjeni sint anii fi zilele 
noastre» 2. Acest pasaj nu apare in versiunile sirbeascà fi romàneascà.

Dar existà fi fenomenul invers. Yersiunea latina, de pildà, in editia critica 
a lui Fr. Pfister, are o singurà scrisoare a lui Alexandru càtre maicà-sa, Olim- 
piada, triinisa spre sfirfitul expeditiei, fi compusà pe puncte, povestind intr-un 
stil sec de cronica cele intreprinse fi cele vàzute de impàrat, incheierea doar fiind 
ceva mai calda : «  Vidi ibi et alias ammirabiles causas, quas recitare non 
possum. Gaude mi, carissima m ater» 3. Yersiunea polonà amintefte de scri­
soare, dar nu o mai transcrie in vreun fel 4. Versiunile slavà fi romàna insà 
contin douà scrisori ale lui Alexandru càtre Olimpiada, una dupà patru sau 
cinci, alta dupà fapte ani de expeditie 5, ambele vibrante fi intr-un stil care 
le conferà calitate folcloricà fi valoare poeticà :

« IIpO  AVklCAk KKILu’hKTO EO rd  rOCIlCJKAH,

H A U T fp H  AXOlfH O a HA\’k M A h  H,ápllll,H H 

©\'MHTÍAW  A\OK-:,V\Or ÍIpH CTO T íAK» IIHIIIOV- 

pdAOKdTH  Cf.

Gí C ía ’a\0 ALISTO l€CT K  O A  HfAHJKf 

H :ik l\\\l,0 ,\\ 0,VK H 3d  K C b \ 'K -3 -

A’k T K  HÉ 0\*nHCdJfOA\K KdAVK, HH nOpOl'HH-

\'c>Mh raJKe o hack. Giie JKe ckrptuifHiie
HtCTK A® HílCk, HH O T k  HfA W e ’k í  Ct 
le C T k  ; HOy CO^npOTHKk CT0K5UITHA\k 
HAA\k KfAHKOAVOy 4d p0y  A,áP 'w > HlfrO 
pAS’EHKAk'UJTf H O T k  H iírO  pdíi EHKAifA\H,
H 0 CfAXk 0 \ 'A \k  CKOH 0yn p A 3 H H K ’llje, 

nHCdTH KAAVk Hf A ^ C n t p A V k .  H klH IÜ  JKÉ 

K 'kAOAVO KdAXk A á l€ C T k , I3K0 Ck HHA\k 

T p H U iT H  e h k ’ uié CÉ, Í(TO  nOE-feAHA'®A\k [•••]•

H KH, ü>Kf 0 EACk, OyilHU IfTÉ AVH H CAA\H 

K k  A ld K ÍíA O H H  3 A P A K ’C T K 0 \ 'H T (»  6.

Din comparatia cu versiunea slavá, se vede cá nu este vorba de o tra- 
ducere a textului, ci de introducerea unor idei §i a unui stil epistolar autentic

Eu, Alexandru, imparat peste toti 
imparatii, scriu la muma mea Olim­
piada fi la dascalul meu Aristotel: 
sanatate fi viiata trimit dumnelor- 
voastre. Si acum sint fapte ani de 
cind n-am trimis noi la voi, nici voi 
la noi carte, nici de bine, nici da 
rau. §i de aceasta este a noastra 
vina. Ci sa iertati, ca pina acum afa 
am avut razboaie mari, cu toate 
tarile pina la Persida lui Darie [•••]• 
Iara acum voi sa ftiu fi de viiata 
voastra, cum lacuiti, fi cum iaste 
Machedoniia, fi cum auziti de noi. 
§i fiti san a to fi»7.

1 Historia o iyuocie i znamienitych sprau'ach Aleksandra Wielkiego (1550), ed. Julian 
Krzyzanowski, Cracovia, 1939, p. 74: «  Zywot nasz jest paj^czynie przyrownan, która widzi 
sie, barzo subtylnie sprawiona, a gdy przypadnie na ni^ wiatr nagly, tedy sie przerywa i w 
niwecz obraca».

2 M. C o s t i n ,  Opere, ed. P. P. Panaitescu, Bucuresti, 1958, p. 322.
1 F r. P f i s t e r ,  op. cit., p. 127.
4 Historia o zywocie. . .  Aleksandra Wielkiego, ed. J. Krzyzanowski, p. 137: se spune doar 

cä Alexandru a scris mamei fi lui Aristotel.
5 In versiunile respective scrisorile sint inversate: cea dupä cinci ani de expedite este 

trimisä raai tirziu decit cea scrisä la fapte de la inceputul expeditiei.
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